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II.1.1.

II.1.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 1365-2015 - Competition
Poland-Warsaw: Heating, ventilation and air-conditioning installation work
OJ S 2/2015 03/01/2015
Contract notice
Works

Directive 2004/18/EC

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Dalkia Warszawa S.A.

: ul. Puławska 2Postal address
: WarszawaTown

: 02-566Postal code
: PolandCountry

: Piotr ZahorowskiFor the attention of
 E-mail: dwa.zakupy@dalkia.pl

: +48 225688469Telephone
: +48 225688475Fax

Internet address(es):
General address of the contracting authority: www.cieplodlawarszawy.pl

:Additional information can be obtained from
the abovementioned address
Specifications and additional documents (including documents for competitive dialogue and a 

:dynamic purchasing system) can be obtained from
the abovementioned address

: Tenders or requests to participate must be submitted Official name: Dalkia Warszawa S.A.
: ul. Puławska 2Postal address

: WarszawaTown
: 02-566Postal code

: PolandCountry
: Piotr ZahorowskiFor the attention of

 E-mail: dwa.zakupy@dalkia.pl
: +48 225688469Telephone

: +48 225688475Fax
: Internet address www.cieplodlawarszawy.pl

Type of the contracting authority
Other: przedsiębiorstwo prywatne

Main activity
Other: usługi związane z dystrybucją ciepła

Contract award on behalf of other contracting authorities
The contracting authority is purchasing on behalf of other contracting authorities: no

Section II: Object of the contract

Description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/1365-2015
mailto:dwa.zakupy@dalkia.pl?subject=TED
http://www.cieplodlawarszawy.pl
mailto:dwa.zakupy@dalkia.pl?subject=TED
http://www.cieplodlawarszawy.pl
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II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

Title attributed to the contract by the contracting authority
Roboty budowlane w zakresie przyłączenia do miejskiej sieci ciepłowniczej 7 budynków 
zasilanych obecnie z węzłów grupowych: Wiktorska 31 (Zadanie I), Odyńca 67A (Zadanie II), 
tj. budowa 7 węzłów cieplnych w 7 budynkach z przygotowaniem pomieszczeń na węzły 
cieplne oraz likwidacją ww. węzłów grupowych w ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych 
węzłów grupowych na indywidualne węzły cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci 
ciepłowniczej, w rejonach zwartej zabudowy wielorodzinnej m.st. Warszawy, na obszarach o 
przekroczonych dopuszczalnych poziomach zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego 
ze środków Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy - URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

Type of contract and place of performance or delivery
Works
NUTS code PL127 Miasto Warszawa

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The notice involves a public contract

Information about framework agreement

Short description of the contract or purchase(s)
Roboty budowlane w zakresie przyłączenia do miejskiej sieci ciepłowniczej 7 budynków 
zasilanych obecnie z węzłów grupowych: Wiktorska 31 (Zadanie I), Odyńca 67A (Zadanie II), 
tj. budowa 7 węzłów cieplnych w 7 budynkach z przygotowaniem pomieszczeń na węzły 
cieplne oraz likwidacją ww. węzłów grupowych w ramach Projektu „Wymiana wymiennikowych 
węzłów grupowych na indywidualne węzły cieplne wraz z modernizacją komunalnej sieci 
ciepłowniczej, w rejonach zwartej zabudowy wielorodzinnej m.st. Warszawy, na obszarach o 
przekroczonych dopuszczalnych poziomach zanieczyszczeń powietrza”, współfinansowanego 
ze środków Szwajcarsko – Polskiego Programu Współpracy - URP/SPPW/2.1.2/KIK/61.

CPV code(s)
45331000 Heating, ventilation and air-conditioning installation work

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: no

Lots
This contract is divided into lots: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Scope of the procurement

Total quantity or scope

Information about options
Options: no

Information about renewals
This contract is subject to renewal: no

Duration of the contract or time limit for completion
 23.1.2015.  20.5.2015Start Completion

Section III: Legal, economic, financial and technical information
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III.2.1.

III.2.

III.1.4.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.1.

III.1. Conditions related to the contract

Deposits and guarantees required

Main financing conditions and payment arrangements and/or reference to the relevant 
provisions governing them

Legal form to be taken by the group of economic operators to whom the contract is to 
be awarded

Contract performance conditions

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 1. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy, którzy:
1) posiadają uprawnienia do wykonywania określonej działalności lub czynności, jeżeli ustawy 
nakładają obowiązek posiadania takich uprawnień;
2) posiadają niezbędną wiedzę i doświadczenie oraz potencjał techniczny, a także dysponują 
osobami zdolnymi do wykonania zamówienia, w tym: Zamawiający wymaga, aby Wykonawca 
wykazał się realizacją w okresie ostatnich pięciu lat przed wszczęciem postępowania (a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie), robót budowlanych polegających 
na wykonaniu 12 węzłów cieplnych wymiennikowych o min. mocy 200 kW każdy.
3) znajdują się w sytuacji ekonomicznej i finansowej zapewniającej wykonanie zamówienia;
4) nie podlegają wykluczeniu z postępowania o udzielenie zamówienia.
2. Zamawiający podejmuje decyzję o wykluczeniu z postępowania:
1) Wykonawców, którzy w ciągu ostatnich 2 lat przed wszczęciem postępowania nie wykonali 
Zamówienia udzielonego im przez Spółkę lub wykonali je z nienależytą starannością lub po 
wyborze oferty najkorzystniejszej odstąpili od realizacji zamówienia z przyczyn zależnych od 
Wykonawcy;
2) Wykonawców, którzy nie złożyli wymaganych oświadczeń bądź dokumentów, lub nie 
spełnili innych wymagań koniecznych dla udziału w postępowaniu określonych przez 
Zamawiającego z zastrzeżeniem zapisu w punkcie 12.2. niniejszej SIWZ;
3) Wykonawców, których upadłość lub likwidację ogłoszono, lub w stosunku do których 
wszczęto postępowanie upadłościowe bądź likwidacyjne;
4) Wykonawców, którzy zalegają z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, z wyjątkiem przypadków gdy uzyskali oni przewidziane prawem 
zwolnienie, odroczenie, rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w całości 
wykonania decyzji właściwego organu;
5) Wykonawców będących:
a) osobą fizyczną, którą
b) spółką jawną, której wspólnika
c) spółką partnerską, której partnera lub członka zarządu
d) spółką komandytową oraz spółką komandytowo-akcyjną, której komplementariusza
e) osobą prawną, której urzędującego członka organu zarządzającego
— prawomocnie skazano za przestępstwo popełnione w związku z postępowaniem o 
udzielenie zamówienia, przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących pracę 
zarobkową, przestępstwo przekupstwa, przestępstwo przeciwko obrotowi gospodarczemu lub 
inne przestępstwo popełnione w celu osiągnięcia korzyści majątkowych, a także za 
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przestępstwo skarbowe i za przestępstwa, o których mowa w Art. 9 i Art. 10 Ustawy o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, z dnia 15 czerwca 2012 r. (Dz. U. poz. 769) - w 
okresie 1 roku od dnia uprawomocnienia wyroku lub przestępstwo udziału w zorganizowanej 
grupie albo związku mających na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego;
6) Wykonawców, wobec których sąd orzekł zakaz ubiegania się o zamówienia, na podstawie 
przepisów o odpowiedzialności podmiotów zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary;
7) Wykonawców, którzy złożyli nieprawdziwe informacje mające wpływ lub mogące mieć 
wpływ na wynik prowadzonego postępowania;
8) Wykonawców, którzy należąc do tej samej grupy w rozumieniu ustawy o ochronie 
konkurencji i konsumentów z dnia 16 lutego 2007 r. (Dz. U. Nr 50, poz. 331 z późniejszymi 
zmianami), złożyli oddzielne oferty w tym samym przetargu, chyba, że wykażą, iż stosunki 
istniejące między nimi nie będą prowadzić do naruszenia zasad uczciwej konkurencji między 
wykonawcami w procedurze udzielania zamówienia.
3. Wszczęcie postępowania o popełnienie przestępstw, o których mowa w 5.2.5 i 5.2.6, 
stanowi podstawę wykluczenia z postępowania.
4. Zamawiający zawiadamia Wykonawców, którzy zostali wykluczeni z postępowania, podając 
uzasadnienie.
5. Ofertę Wykonawcy wykluczonego uznaje się za odrzuconą.
6. Ocena warunków będzie odbywać się wg formuły „spełnia - nie spełnia” na podstawie 
dokumentów i oświadczeń dołączonych do oferty.
7. Wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia (Konsorcjum); przepisy 
dotyczące Wykonawcy stosuje się odpowiednio. W takim przypadku Wykonawcy ustanawiają 
pełnomocnika do reprezentowania ich w postępowaniu o udzielenie zamówienia albo 
reprezentowania w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie zamówienia publicznego. 
Wykonawcy, o których mowa powyżej ponoszą solidarną odpowiedzialność za wykonanie 
umowy. Zamawiający może żądać przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia 
publicznego, umowy regulującej współpracę (umowa Konsorcjum, spółki cywilnej) tych 
Wykonawców.
W celu potwierdzenia spełnienia przez Wykonawców warunków, o których mowa powyżej i 
potwierdzeniu, że brak jest podstaw do wykluczenia Wykonawcy Zamawiający wymaga 
przedłożenia następujących dokumentów:
1) Aktualny odpis z właściwego rejestru albo aktualne zaświadczenie o wpisie do ewidencji 
działalności gospodarczej, wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed upływem terminu 
składania ofert;
2) Oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu, o których mowa w punkcie 
5.1 (wzór wykazu zawiera Załącznik nr 2 do SIWZ);
3) Wykaz wykonanych w okresie ostatnich pięciu lat przed dniem wszczęciem niniejszego 
postępowania (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) robót 
budowlanych polegających na wykonaniu co najmniej 12 węzłów cieplnych wymiennikowych o 
min. mocy 200 kW każdy (wzór wykazu zawiera Załącznik nr 6 do SIWZ);
4) Do wymaganego wykazu należy dołączyć dokumenty potwierdzające należyte wykonanie 
wymaganych robót (np. referencje);
5) Oświadczenie o przynależności do grupy kapitałowej, o którym mowa w punkcie 5.2.8 (wzór 
oświadczenia zawiera Załącznik nr 3 do SIWZ).
W przypadku, gdy o udzielenie zamówienia Wykonawcy ubiegają się wspólnie do oferty 
należy dołączyć:
1) pełnomocnictwo do reprezentowania Wykonawców w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia i zawarcia umowy,
2) dokumenty o których mowa w punkcie 6.1.1., 6.1.2., 6.1.5 - każdy ze wspólników;
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IV.3.1.

IV.3.

IV.2.2.

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

III.2.3.

III.2.2.

3) dokumenty, o których mowa w punkcie 6.1.3 i 6.1.4. Wykonawcy składają wspólnie.
Jeżeli uprawnienie do składania oświadczeń woli w imieniu Wykonawcy nie wynika 
bezpośrednio z dokumentów rejestrowych złożonych wraz z ofertą, do oferty należy dołączyć 
stosowne pełnomocnictwo.
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej zobowiązany jest:
1) zamiast dokumentów, o których mowa w punkcie 6.1.1 składa dokument lub dokumenty, 
wystawione w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości,
2) Dokumenty, o których mowa w punkcie 6.4.1. powinny być wystawione nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed upływem terminu składania ofert,
3) Jeżeli w kraju pochodzenia osoby lub w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w punkcie 6.4.1. 
zastępuje się je dokumentem zawierającym oświadczenie złożone przed notariuszem, 
właściwym organem sądowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego odpowiednio kraju pochodzenia osoby lub kraju, w którym Wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania. Przepis zawarty w punkcie 6.4.2. stosuje się odpowiednio,
4) Dokumenty sporządzone w języku obcym, są składane wraz z przetłumaczeniem na język 
polski potwierdzonym przez Wykonawcę.

Economic and financial ability

Technical and professional ability

Information about reserved contracts

Conditions specific to services contracts

Information about a particular profession

Information about staff responsible for the performance of the contract

Section IV: Procedure

Type of procedure

Type of procedure
Open

Information about the limits on the number of candidates to be invited

Information about reduction of the number of solutions or tenders during negotiation or 
dialogue

Award criteria

Award criteria
Lowest price

Information about electronic auction
An electronic auction will be used: no

Administrative information
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.2.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.3.8.

IV.3.7.

IV.3.6.

IV.3.5.

IV.3.4.

IV.3.3.

IV.3.2.

File reference number attributed by the contracting authority
418/PN/RB/14

Previous publication concerning this procedure
no

Conditions for obtaining specifications and additional documents or descriptive 
document
Payable documents: no

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
15.1.2015 - 10:30

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
Polish.

Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Duration in days: 60 ( )from the date stated for receipt of tender

Conditions for opening of tenders
Date: 15.1.2015 - 11:00
Place:

Warszawa, Plan Unii 2, ul. Puławska 2, II piętro, sala konferencyjna „Pustynia”.

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: no

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information
Zamówienie współfinansowane ze środków Szwajcarsko-Polskiego Programu Współpracy.

Procedures for review

Review body

Review procedure

Service from which information about the review procedure may be obtained

Date of dispatch of this notice
31.12.2014


